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Appearance

Noise-reduction dual 
microphone

A Micro SIM card can be 
inserted to activate the mobile 
network (4G, 3G, 2G supported)

A display screen on which 
you can touch or swipe to 
perform operations

Button used to select 
languages via voice 
command (other features 
to be launched soon)

Long press to turn on/off 
the device; short press to 
light up/black up the 
screen

High-volume speaker 
with amplifier

Button used to reset 
the device

Press to start speaking 
and translate

Port in which you plug your 
headphones

Port used for charging with a 
USB cable connected

Noise-reduction dual 
microphone

Microphone

Speaker

Microphone

SIM card slot Power On/Off

Reset

Touchscreen

LED Light

HeadphoneMircro USB

Translation button

Magic Button

2 3
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Specifications

Processor

OS

ROM

RAM

Display

Wireless charging

Wireless parameters

Microphone

Speaker

Battery

Indicator color

Dimensions and weight

Quad-core 1.28GHz processor

Travis OS

8G

1G

2.4'' touchscreen
Resolution 240x320 pixels

Supported

Bluetooth 4.0
Wi-Fi: 802.11 a/b/g/n
4G, 3G, 2G supported

Built-in ANC dual-microphone

Built-in high-volume speaker with amplifier
3.5mm audio output supported

2500mAh

Red, blue, green

109*59*17.45mm,118g

Wireless charge area
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Press the left/right translation 
button and start speaking. 

Then, wait for the translation.

How can I start the translation?

After setting the languages, you can press the translation button 
to start translation. The "      " button corresponds to the voice 
input in language as indicated on the left side of the screen, and 
the "      " button to that on the right side.

1

2 3

4

Quick guide

How can I set the language?

Travis supports the two-way translation of most languages on Travis. 
You can select the source language and target language as required 
on the screen for two-way translation*.

Two-way translation: 
Not all pairs of languages support two-way translation.

List of available target languages: 
The number of supported languages varies. Online translation supports 
more than offline translation.

On the main screen of 
translation, touch a national 

flag icon to select the 
corresponding language

List of available target 
languages is displayed*

You may touch to select a 
target language as required
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How can I adjust the 

volume?

On the main screen, you can 
swipe up/down to adjust the 
volume.

Where can I see the 

translation history?

Touch "      " on the screen or 
swipe right to view the latest 
20 translation records. Touch 
a translation item to view the 
detailed content and play back 
the translation.

More settings

On the main screen, you can touch"        " or swipe left to access 
the settings page where you can set the Wi-Fi, cellular data, hot 
spot and other features.

How can I use the magic button?

The "       " button between the two translation buttons is the 
magic button. You can press this button to select the language 
via voice command.

Step 1

Step 2

Press the magic button.

Speak "Select 'language 1' to 'language 2'". (Language 1 and 
language 2 correspond the language on the left/right side 
of the screen respectively.)

NOTE
Currently, only the voice command in English is supported. Voice 
command in other languages and more features will be launched soon.

adjust the
volume?
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Safety Instructions

Important Battery Information

Battery: Do not attempt to replace the built-in battery 
yourself, you may damage the battery, which could 
cause overheating and injury.

Charging: Charging the device with the included USB 
cable and power adaptor. 

Note: To ensure compatibility, only use accessories 
recommended by the manufacturer.

Safety and Handling Information

Follow all instructions for installation, use, and 
maintenance of the device.

Avoid dropping the device. Place it on, a flat and hard 
surface while not in use.

To clean the device, disconnect power first then gently 
clean with a soft and dry cloth.

Do not expose the device to any liquid. Whenever your 
device gets wet, dry it with a clean, soft cloth. 

When the device is suddenly moved from cold to warm 
environments, condensation may form in the housing of 
the device. Before use, allow the moisture time to 
evaporate.  Keep the device away from heat sources, 
like   radiators, heaters, ovens, amplifiers, naked flames 
or direct sunlight.

Never obstruct any ventilation openings. Install in 
accordance with the manufacturer’ s instruction.

● Do not expose the device to sand or dust, nor cover it 
with items, such as newspapers, cloths, or curtains.

● Do not operate the device in a closed cabinet. Leave 
sufficient free space around the device for adequate 
ventilation.

Do not attempt to repair or service the device yourself. 
Opening or removing the casing may expose you to 
electric shock, and other hazards. If repair is required, 
contact your dealer and refer all servicing to qualified 
service personnel.

Do not use the device if you notice any abnormality. If 
any smoke becomes apparent, contact your dealer 
immediately. Do not try to repair the device yourself.

Avoid using dropped or damaged appliances. If the 
device is dropped and the housing is damaged, the 
internal components may not function normally. Stop 
using the device and contact your dealer for repair. 
Continued use may lead to fire or electric shock.

To reduce the risk of electric shock, do not touch any 
connector with wet hands.

Never remove the housing of the device.

Never lubricate any part of the device.

Never place the device on top of other electrical 
equipment.

Warning: To reduce the risk of electric shock, do not 
remove the front or back cover.

Recycling Packaging Materials

Observe the local regulations for how to dispose of the 
packaging materials.

Instructions for users on removal and disposal of 
used batteries

For products with a built-in battery that lasts for the 
lifetime of the product, removal may not be possible for 
the user. In this case, recycling or recovery centers must 
handle the dismantling of the product and subsequent 
removal of the battery. Such a procedure should only be 
performed by authorized service centers. In the 
European Union and other locations, it is illegal to 
dispose of any battery with household trash. All 
batteries must be disposed of in an environmentally 
sound manner. Contact your local waste-management 
officials for information regarding environmentally 
friendly collection, recycling and disposal techniques for 
used batteries.

Warning: Danger of explosion if battery is incorrectly 
replaced. To minimize risk of fire or burns, do not 
disassemble, crush, puncture, or short the external 
electrical contacts. Do not expose the device to 
temperatures above 60℃, or dispose of in fire or water. 
Replace only with specified batteries.

“Separate collection” for all batteries and accumulators 
will be indicated by the crossed-out wheeled bin, shown 
below:

11

Disclaimer

FCC compliance statement

FCC ID：2AL6P-TT201

This equipment has been tested and found to comply 
with the ANSI C63.4, and part  15 of the FCC 
Regulations. This device complies with Part 15 of FCC 
rules; operation is subject to the following two 
conditions.

1. This device may not cause harmful interference and,

2. This device must accept any interference received, 
including interference that may cause undesired. 

CE statement

This product complies with the council RTTE directive 
99/5/EC. The CE marking is used to denote compliance 
with this directive

2APJY-TT201
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NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a 
Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are 
designed to provide reasonable protection against harmful interference in a 
residential installation. This equipment generates uses and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, 
may cause harmful interference to radio communications. However, there is no 
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this 
equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which 
can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to 
try to correct the interference by one or more of the following measures: 

 
 

 
- Reorient or relocate the receiving antenna. 

- Increase the separation between the equipment and receiver. 

-Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the 

receiver is connected. 

-Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help 
 
 

 

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance 

could void the user's authority to operate the equipment.  

This device complies with Part 

15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: 

(1) this device may not cause harmful interference, and 

(2) this device must accept any interference received, including interference that may 

cause undesired operation. 

 

RF Exposure Information: 

FCC RF Exposure requirements: The highest SAR value reported under this standard during 

product certification for use next to the head with the minimum separation distance of  

5mm is 1.491W/Kg. This transmitter must not be collocated or operating in conjunction with 

any other antenna or transmitter. 

This product is compliance to FCC RF Exposure requirements and refers to FCC website 

https://apps.fcc.gov/oetcf/eas/reports/GenericSearch.cfm search for FCC ID: 2APJY-TT201 

 





Apariencia

Micrófono dual con 
reducción de ruido

Se puede insertar una tarjeta 
Micro SIM para activar la red 
móvil (compatible con 4G, 3G, 2G)

Pantalla que se puede tocar 
o deslizar para realizar 
operaciones

Botón utilizado para seleccionar 
una lengua a través del control 
por voz (otras características 
serán pronto implementadas)

Mantenga presionado 
para encender / apagar el 
dispositivo; presione 
brevemente para subir / 
bajar el brillo de la 
pantalla

Altavoz de gran volumen 
con amplificador

Botón utilizado para 
resetear el dispositivo

Toque para comenzar a 
hablar y traducir

Puerto en el que se enchufa los 
auriculares

Puerto utilizado para cargar 
con un cable USB conectado

Micrófono dual con 
reducción de ruido

Micrófono

Altavoz

Micrófono

Ranura para tarjeta SIM Encendido / Apagado

Resetear

Pantalla táctil

Indicador LED

AuricularesMicro USB

Botón de traducción

Botón Mágico

14 15
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Especificaciones

Procesador

Sistema Operativo

ROM

RAM

Pantalla

Carga inalámbrica

Parámetros de uso
inalámbrico

Micrófono

Altavoz

Batería

Color de indicador

Dimensiones y peso

Cuatro Núcleos, 1,28GHz

Travis OS

8G

1G

Pantalla táctil de 2,4 pulgadas,
Resolución 240x320 píxeles

Compatible

Bluetooth 4,0
Wi-Fi: 802,11 a/b/g/n
4G, 3G, 2G compatible

Dos micrófonos integrados con cancelación 
de ruido

Altavoz incorporado de alto volumen con 
amplificador
Con salida de audio de 3,5 mm

2500mAh

Rojo, azul, verde

109 x 59 x 17.45mm, 118 gramos

Area de carga inalámbrica
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Presione el botón de 
traducción izquierda / derecha 
y comience a hablar. Después, 
espera hasta que se muestre la 

traducción

¿Cómo iniciar la traducción?

Después de configurar los idiomas, puede presionar el botón de 
traducción para comenzar. El botón "      " corresponde a la 
entrada de voz del idioma indicado en el lado izquierdo de la 
pantalla y el botón "      " al idioma de la derecha.

1

2 3

4

Manual de usuario

¿Cómo elegir el idioma?

Puede seleccionar el idioma de origen y el de destino en la pantalla, 
según sea necesario, para realizar una traducción  

Traducción bidireccional: 
sólo disponible en algunos pares de idiomas.

Lista de idiomas de destino disponibles: 
La cantidad de idiomas disponibles varían. La traducción en línea 
soporta más que la traducción fuera de línea.

En la pantalla principal de 
traducción, toque el icono de 
una bandera nacional para 

elegir el idioma

Se mostrará una lista de 
idiomas disponibles*

Puede tocar para seleccionar 
el idioma de destino

bidireccional*.
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¿Cómo ajustar el volumen?

En la pantalla principal, puede 
deslizar hacia arriba / abajo 
para ajustar el volumen.

¿Cómo consultar las 

traducciones previas?

Toque "      " en la pantalla o 
deslice hacia la derecha para 
ver los últimos 20 registros de 
traducción. Toque sobre un 
registro para ver el contenido 
detallado y reproducir la 
traducción.

/ȐU�EQPƓIWTCEKQPGU

En la pantalla principal, puede tocar "       " o deslizar hacia la 
izquierda para acceder a la pantalla de configuración donde 
puede configurar Wi-Fi, datos móviles, zonas de cobertura 
inalámbrica y otras funciones.

¿Cómo usar el Boton Mágico?

El botón "        " entre los dos botones de traducción es el Botón 
Mágico. Puede presionar este botón para seleccionar el idioma a 
través del control por voz.

Paso 1

Paso 2

Toque el Botón Mágico.

Hable "Seleccionar idioma 1" a "idioma 2". (El Idioma 1 y el 
Idioma 2 corresponden al idioma en el lado izquierdo / 
derecho de la pantalla, respectivamente.)

NOTA
Actualmente, sólo est   disponible el control de voz en inglés. El control 
por voz en otros idiomas y otras funciones se implementarán pronto.

ajustar el
volumen?

á
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Instrucciones de seguridad

Información importante sobre la batería

Batería: No intente reemplazar la batería incorporada 
usted mismo, podría dañar la batería, causar 
sobrecalentamiento y lesiones.

Carga: Cargar el dispositivo con el cable USB incluido y 
el adaptador de corriente. 

Nota: Para garantizar la compatibilidad, utilice 
únicamente los accesorios recomendados por el 
fabricante.

Información de Seguridad y Manejo

Lea estas instrucciones antes de la operación.

Conserve estas instrucciones para futuras consultas.

Siga todas las instrucciones para la instalación, uso y 
mantenimiento del dispositivo.

Para evitar caídas, coloque el dispositivo sobre una 
superficie plana y dura.

Para limpiar el dispositivo, primero desconéctelo de la 
fuente de alimentación.

No exponga el dispositivo a ningún líquido. Siempre 
que su dispositivo se moje, seque con un paño limpio y 
suave.

Cuando el dispositivo se mueve repentinamente de un 
ambiente frío a un entorno cálido, puede formarse 
condensación en la carcasa del dispositivo. Antes de 
usar, deje el dispositivo en un ambiente cálido hasta 
que se evapore la humedad.

Mantenga el dispositivo lejos de fuentes de calor como 
un radiador, calentador, horno, amplificador, llamas 
vivas o luz solar directa.

No se deben colocar fuentes de llama viva, como velas 
encendidas, en el aparato.

Nunca bloquee las aberturas de ventilación. Instale de 
acuerdo con las instrucciones del fabricante.

● No exponga el dispositivo a la arena o al polvo, ni lo 
cubra con artículos, tales como periódicos, paños o 
cortinas.

● No opere el dispositivo en un armario cerrado. Deje 
suficiente espacio libre alrededor del dispositivo para 
una ventilación adecuada.

No intente reparar el dispositivo usted mismo. Abrir o 
quitar el gabinete puede exponerlo a descargas 
eléctricas y otros peligros. Póngase en contacto con su 
distribuidor y envíe todos los servicios a personal de 
servicio calificado.

No utilice el dispositivo si se produce alguna anomalía. 
Si se detecta humo, póngase en contacto con su 
distribuidor inmediatamente. No trate de reparar el 
dispositivo usted mismo.

Evite usar electrodomésticos caídos o dañados. Si el 
dispositivo se cae y la carcasa se desprende y se daña, 
es posible que los componentes internos no funcionen 
normalmente. Detenga su uso y póngase en contacto 
con su distribuidos para su reparación. El uso continuo 
del dispositivo puede provocar un incendio o una 
descarga eléctrica.

Para reducir el riesgo de descarga eléctrica, no toque 
ningún conector con las manos mojadas.

No retire nunca la carcasa del dispositivo.

Nunca lubrique ninguna parte del dispositivo.

Nunca coloque el dispositivo encima de ningún otro 
equipo electrónico.

Advertencia: Para reducir el riesgo de descarga 
eléctrica, no retire la cubierta (o lo negro) ya que no hay 
piezas que el usuario pueda reparar.

Reciclaje

Observe las regulaciones locales sobre cómo desechar 
los materiales del paquete.

Instrucciones para los usuarios sobre el reciclaje y 
eliminación de las baterías usadas

Para productos con una batería incorporada que dura 
toda la vida útil del producto, es posible que el usuario 
no pueda eliminarla. En este caso, los centros de 
reciclaje o recuperación manejan el desmontaje del 
producto y la extracción de la batería, procedimiento el 
cual debe ser realizado por centros de servicio 
autorizados. En la Unión Europea y en otros lugares, es 
ilegal deshacerse de cualquier batería con basura 
doméstica. Todas las baterías deben ser desechadas de 
manera ambientalmente correcta. Póngase en contacto 
con los responsables locales de gestión de residuos 
para obtener información sobre la recolección, el 
reciclaje y la eliminación ambientalmente racional de las 
baterías usadas. 

Advertencia: Existe peligro de explosión si la batería se 
sustituye incorrectamente. Para evitar el riesgo de 
incendio o quemaduras, no desmonte, aplaste, perfore, 
cortocircuite los contactos externos, exponga a 
temperaturas por encima de 60 ° C o deseche en fuego 
o agua. Reemplazar sólo con las pilas especificadas.

El símbolo que indica "recogida separada" para todas 
las pilas y acumuladores es el contenedor de ruedas 
tachado, que se muestra a continuación:
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Declaración de cumplimiento de la FCC

FCC ID：2APJY-TT201

Este equipo ha sido probado y se ha determinado que 
cumple con la norma ANSI C63.4 y con la parte 15 de la 
normativa de la FCC. La operación está sujeta a las dos 
condiciones siguientes:

1. Este dispositivo no puede causar interferencia 
prejudicial,

2. Este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia 
recibida, incluidas las interferencias que puedan 
ocasionar problemas no deseados. 

Declaración CE

Este producto cumple con la directiva RTTE 99/5 / CE 
del consejo. La certificación CE se util iza para 
demostrar el cumplimiento de la presente Directiva. 
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四核1.28GHz处理器

Travis OS

8G

1G

2.4英寸触摸屏                               

分辨率240 x 320像素

支持无线充电

蓝牙4.0

Wi-Fi: 802.11 a/b/g/n

支持4G，3G，2G

内置主动降噪双麦克风

内置大喇叭功放扬声器

同时支持3.5mm音频输出接口

2500mAh

红色，蓝色，绿色

109*59*17.45mm, 118g

无线充电区域
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如何调节音量？
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如何使用魔法按键？
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安全须知

电池重要信息

电池：䄤̺㺮㜗㵹ᰡᢏ⩢↍Вٺ䕍᜽䓴☚ぶᢌёȡ

充电：䄤Ҭ⩕䙺ิ⮱64#㏬㐳ͧᗕ⮱䃫ิٲ⩢ȡ

注意：ͧγԊ䃮ϔ৮䉕䛼喑䄤Ҭ⩕⩌ϔੳᣕ㡽⮱䙺У

安全使用须知
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电池更新循环使用信息
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